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ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΝΟΜΙΚΗ ΦΥΣΗ ΤΟΥ ΧΑΡΤΗ ΤΩΝ ΘΕΜΕΛΙΩ∆ΩΝ

∆ΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

ΤΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ ΤΟΥ ΣΧΕ∆ΙΟΥ ΤΟΥ ΧΑΡΤΗ:

1. Η πρόκληση που αποτελούσε η εκπόνηση του σχεδίου του Χάρτη άρθηκε: κατά την

επίσηµη συνεδρίαση της Συνέλευσης της 2ας Οκτωβρίου 2000, ο πρόεδρος της
Συνέλευσης ο επιφορτισµένος µε την εκπόνηση του σχεδίου διαπίστωσε ευρύτατη

συναίνεση και υπέβαλε το σχέδιο στον Πρόεδρο του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου1.

Το σχέδιο αυτό φέρει µία πραγµατική προστιθέµενη αξία. Συγκεντρώνοντας στο ίδιο

κείµενο δικαιώµατα τα οποία µέχρι τώρα ήταν διασκορπισµένα σε διάφορα διεθνή και
εθνικά µέσα, το σχέδιο του Χάρτη αποτελεί την ίδια την ουσία του κοινού ευρωπαϊκού

κεκτηµένου στον τοµέα των θεµελιωδών δικαιωµάτων.

2. Πρόκειται για ισορροπηµένο κείµενο, που περιλαµβάνει φιλόδοξες καινοτοµίες:

- Συγκεντρώνει στο ίδιο κείµενο όλα τα δικαιώµατα των προσώπων: αστικά,
πολιτικά, οικονοµικά και κοινωνικά δικαιώµατα καθώς και δικαιώµατα των πολιτών της
Ευρωπαϊκής Ένωσης. Κατά τον τρόπο αυτό υλοποιεί όσο σαφέστερα είναι δυνατόν την

αρχή του "αδιαίρετου" των δικαιωµάτων. Εγκαταλείποντας τη µέχρι τώρα υπάρχουσα
διάκριση στα ευρωπαϊκά και διεθνή κείµενα, µεταξύ αστικών και πολιτικών δικαιωµάτων
από τη µία πλευρά και οικονοµικών και κοινωνικών δικαιωµάτων από την άλλη πλευρά,
το σχέδιο του Χάρτη απαριθµεί το σύνολο των δικαιωµάτων που περιβάλλουν ορισµένες

βασικές αρχές: την ανθρώπινη αξιοπρέπεια, τις θεµελιώδεις ελευθερίες, την ισότητα
µεταξύ των προσώπων, την αλληλεγγύη, την ιθαγένεια του πολίτη και τη δικαιοσύνη.

- Στο πλαίσιο της αρχής των οικουµενικών αξιών, τα περισσότερα δικαιώµατα που
προβλέπονται στο σχέδιο αφορούν όλα τα πρόσωπα, ανεξαρτήτως της εθνικότητάς τους ή
του τόπου κατοικίας τους. Αυτό δεν ισχύει για τα δικαιώµατα που συνδέονται αµεσότερα
µε την ιθαγένεια του πολίτη της Ένωσης τα οποία αφορούν µόνο τους πολίτες (όπως η
συµµετοχή στις εκλογές του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ή τις δηµοτικές εκλογές) ή για
ορισµένα δικαιώµατα που συνδέονται µε µία συγκεκριµένη ιδιότητα (δικαιώµατα των

παιδιών, δικαιώµατα των εργαζοµένων π.χ. για ορισµένα κοινωνικά δικαιώµατα).

- Εξάλλου το σχέδιο είναι εξαιρετικά επίκαιρο εφόσον εκφράζει δικαιώµατα τα οποία,
χωρίς να είναι πραγµατικά νέα, όπως η προστασία δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα ή
τα δικαιώµατα που συνδέονται µε τη βιοηθική, στοχεύουν να ανταποκριθούν στις

προκλήσεις οι οποίες συνδέονται µε την τρέχουσα και µελλοντική ανάπτυξη των
τεχνολογιών της πληροφόρησης ή της γενετικής µηχανικής.

1
Έγγραφο ΧΑΡΤΗΣ 4487/00 (CONVENT 50)της 28ης Σεπτεµβρίου 2000.
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- Το σχέδιο ανταποκρίνεται επίσης στα σηµαντικά και νόµιµα σύγχρονα αιτήµατα της
διαφάνειας και της αµεροληψίας στη λειτουργία της κοινοτικής διοίκησης,
επαναλαµβάνοντας το δικαίωµα πρόσβασης στα διοικητικά έγγραφα των κοινοτικών
θεσµικών οργάνων ή το δικαίωµα χρηστής διοίκησης που συνοψίζει τη νοµολογία του

∆ικαστηρίου στον τοµέα αυτό.

- Πρέπει επίσης να υπογραµµισθεί η ουδέτερη σύνταξη του κειµένου, από απόψεως

ανδρικού και γυναικείου φύλου. Η διατύπωση του σχεδίου απευθύνεται σε όλους,
καταργώντας την κυριαρχία ενός από τα δύο φύλα.

- Από τυπικής απόψεως, έχει συνταχθεί µε σαφήνεια και λιτότητα ώστε να είναι
εύκολα κατανοητό από όλα τα πρόσωπα στα οποία απευθύνεται. Αυτή είναι η πρώτη

προϋπόθεση για την τήρηση της βούλησης του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Κολωνίας να
κατοχυρωθεί η εξέχουσα σηµασία και το εύρος των θεµελιωδών δικαιωµάτων «κατά
τρόπο προφανή για τους πολίτες της Ένωσης». Είναι επίσης η προϋπόθεση για να
απορρεύσουν όλα τα πλεονεκτήµατα της ασφάλειας του δικαίου την οποία οφείλει να

προσφέρει ο Χάρτης στον τοµέα της εφαρµογής του δικαίου της Ένωσης.

3. Βάσει των χαρακτηριστικών του σχεδίου - το οποίο συγκεντρώνει τα αιτήµατα που
διατυπώθηκαν από την Επιτροπή στην ανακοίνωσή της της 13ης Σεπτεµβρίου του 20002-
ο εκπρόσωπος της Επιτροπής εξέφρασε στο πλαίσιο της Συνέλευσης την πλήρη συµφωνία
του µε το σχέδιο του Χάρτη.

Η Επιτροπή είναι πεπεισµένη ότι η προστιθέµενη αξία του σχεδίου είναι πραγµατική και
ότι αυτή η προστιθέµενη αξία αποτελεί εγγύηση της επιτυχίας του Χάρτη στο µέλλον, και
µάλιστα πέραν της νοµικής φύσης την οποία θα λάβει τελικά.

Η ΝΟΜΙΚΗ ΦΥΣΗ ΚΑΙ ΤΑ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΟΥ ΧΑΡΤΗ:

4. Το ζήτηµα της νοµικής φύσης του Χάρτη αποτελεί το επίκεντρο της συζήτησης από της
αποφάσεως του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Κολωνίας για την εκπόνηση ενός σχεδίου

Χάρτη. Οι αρχηγοί κρατών και κυβερνήσεων αποφάσισαν να δώσουν απάντηση σε δύο
φάσεις:

- Κατ’ αρχήν ο Χάρτης πρέπει να διακηρυχθεί επίσηµα από το Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο, την Επιτροπή και το Συµβούλιο.

- Στη συνέχεια, θα πρέπει να εξετασθεί «ενδεχοµένως, ο τρόπος µε τον οποίο ο
Χάρτης θα µπορούσε να ενταχθεί στις συνθήκες »3.

5. Το ζήτηµα αυτό ήδη απετέλεσε αντικείµενο της λήψης πολλών θέσεων.

2
Έγγραφο COM (2000) 559.

3
Συµπεράσµατα της προεδρίας του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Κολωνίας της 3ης και 4ης Ιουνίου 1999,

παράρτηµα IV.
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Έτσι, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, σε δύο ψηφίσµατα που εγκρίθηκαν στις 16 Μαρτίου4

και στις 2 Οκτωβρίου 20005, εκφράστηκε σαφώς υπέρ ενός δεσµευτικού Χάρτη,
ενσωµατωµένου στις συνθήκες. Το ίδιο ισχύει για την Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή

6
και τη Επιτροπή Περιφερειών

7
στις αντίστοιχες γνωµοδοτήσεις τους που

εκδόθηκαν τον Σεπτέµβριο του 2000.

Το ίδιο αυτό αίτηµα διατυπώθηκε σχεδόν οµόφωνα από τους εκπροσώπους της κοινωνίας

των πολιτών κατά τη διάρκεια των ακροάσεων που οργανώθηκαν από τη Συνέλευση.
Είναι ελάχιστα πιθανόν να µπορέσουν να εκπληρωθούν οι προσδοκίες της κοινής γνώµης

από την απόφαση εκπόνησης του Χάρτη µέσω και µόνο της διακήρυξης εκ µέρους των
κοινοτικών θεσµικών οργάνων, εάν δεν ακολουθηθεί από την ενσωµάτωση του Χάρτη

στις συνθήκες.

Πολλά µέλη της Συνέλευσης, που υπάγονται σε διαφορετικούς χώρους και σε

διαφορετικές πολιτικές τάσεις, αποφάνθηκαν υπέρ ενός Χάρτη ενσωµατωµένου στις
συνθήκες.

Τέλος, η Επιτροπή δεσµεύθηκε, στην προαναφερθείσα ανακοίνωση της 13ης
Σεπτεµβρίου, να υποβάλει ανακοίνωση σχετικά µε τη νοµική φύση του Χάρτη.

6. Η Επιτροπή είχε την ευκαιρία να αποφανθεί σχετικά µε τη νοµική φύση του Χάρτη,
ανταποκρινόµενη σε προφορική ερώτηση ενώπιον του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου τον
∆εκέµβριο του 19998. Κατά την εποχή εκείνη, η Επιτροπή δήλωνε ότι η συνέλευση θα
έπρεπε, στο πλαίσιο των εργασιών της και του τελικού συµπεράσµατος, να αφήσει
ανοικτές τις δύο απόψεις σχετικά µε το οριστικό καθεστώς του Χάρτη, όπως

προβλέπονται από τους αρχηγούς κρατών και κυβερνήσεων: ένα κείµενο δεσµευτικό από
νοµική άποψη και ενσωµατωµένο στις συνθήκες ή µία επίσηµη πολιτική δήλωση.

Η Επιτροπή διευκρίνισε επίσης ότι το σχέδιο του Χάρτη θα έπρεπε να ανταποκριθεί στους
δύο βασικούς στόχους: το στόχο της ορατότητας σε σχέση µε τον πολίτη και το στόχο

της ασφάλειας του δικαίου τον οποίο οφείλει να προσφέρει ένας τέτοιος Χάρτης στους
τοµείς εφαρµογής του δικαίου της Ένωσης.

7. Μέσα στο πνεύµα αυτό και επίσης µε την παρακίνηση του προέδρου της Συνέλευσης κ.
Herzog,εξ αρχής οι εργασίες της Συνέλευσης στόχευαν στη σύνταξη ενός κειµένου «σαν
να επρόκειτο να» ενσωµατωθεί στις συνθήκες, διαφυλάσσοντας κατά τον τρόπο αυτό τη
δυνατότητα επιλογής του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου.

4
Ψήφισµα A5-0064/2000του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε την εκπόνηση ενός Χάρτη θεµελιωδών

δικαιωµάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, που δηµοσιεύθηκε στα πλήρη πρακτικά της συνεδρίασης της

ολοµέλειας της 16ης Μαρτίου 2000.
5
Ψήφισµα B5-767/2000του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε το Χάρτη των θεµελιωδών δικαιωµάτων,

που δηµοσιεύθηκε στα πρακτικά της συνεδρίασης της ολοµέλειας της 3ης Οκτωβρίου 2000.
6
Ψήφισµα Κοινωνικής και Οικονοµικής Επιτροπής 1005/2000,που εκδόθηκε στις 20Σεπτεµβρίου 2000.

7
Ψήφισµα Επιτροπής των Περιφερειών 140/2000,που εκδόθηκε στις 20Σεπτεµβρίου 2000.

8
Προφορική ερώτηση 0-0698/99του κ. David Martin.
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8. Αυτό το δόγµα του «σαν να επρόκειτο να» επηρέασε σαφώς τις εργασίες της Συνέλευσης.
Εάν είχε εκπονηθεί ένας Χάρτης που θα είχε αποκλειστικό προορισµό το να παραµείνει

µια πολιτική δήλωση, οι γενικές διατάξεις του σχεδίου, οι σηµαντικότερες και οι
δυσχερέστερες του σχεδίου (κεφάλαιο VII), θα ήταν περιττές.

Η σηµασία των ρητρών αυτών πρέπει να υπογραµµισθεί: αποτελούν εγγύηση της
µελλοντικής επιτυχίας του Χάρτη.

Επέτρεψαν να διευκρινισθεί αυτό που είναι ο Χάρτης, δηλ. το µέσο ελέγχου της τήρησης
των θεµελιωδών δικαιωµάτων εκ µέρους των θεσµικών οργάνων και των κρατών µελών

όταν ενεργούν στο πλαίσιο του δικαίου της Ένωσης. Αυτό εκφράζεται σαφώς στο άρθρο
51παράγραφος 1, που προβλέπει ότι ο Χάρτης απευθύνεται στους θεσµούς και τα όργανα
της Ένωσης, καθώς και στα κράτη µέλη, όταν εφαρµόζουν το δίκαιο της Ένωσης.

9. Αλλά οι διατάξεις αυτές στοχεύουν επίσης να δώσουν τις απαραίτητες απαντήσεις στα
πολύ σηµαντικά ερωτήµατα που θα παρουσιασθούν στην περίπτωση της ενσωµάτωσης

του Χάρτη στις συνθήκες.

Ως προς αυτό, η Επιτροπή θεωρεί ότι δίνονται κατάλληλες απαντήσεις από το σχέδιο του
Χάρτη:

- Η τήρηση της αυτονοµίας του δικαίου της Ένωσης: είναι επίσης σηµαντικό το να
ενσωµατωθεί ο Χάρτης µε αρµονικό τρόπο στο πλαίσιο του νοµικού συστήµατος της
Ένωσης και να τηρηθούν οι νοµικές αρχές που τον στηρίζουν. Αυτό ισχύει ιδίως στην
περίπτωση της αυτονοµίας της έννοµης κοινοτικής τάξης σε συνάρτηση µε το διεθνές
δίκαιο και το εθνικό δίκαιο των κρατών µελών, αυτονοµία την οποία σέβεται η ίδια η
διατύπωση του Χάρτη. Ιδίως, η ρητή αναγνώριση που γίνεται στο άρθρο 52
παράγραφος 3, τελευταία φράση, είναι απολύτως ικανοποιητική. ∆εν υπάρχει

εµπόδιο στο να χορηγήσει το δίκαιο της Ένωσης ευρύτερη προστασία απ’ό,τι η
ευρωπαϊκή Συνέλευση.

- Η σχέση µεταξύ του Χάρτη και της Ευρωπαϊκής Σύµβασης για την προάσπιση
των δικαιωµάτων του ανθρώπου και των θεµελιωδών ελευθεριών: ο κίνδυνος της

θέσπισης µιας διάκρισης µεταξύ των δικαιωµάτων και ελευθεριών που
αναγνωρίστηκαν από την Ευρωπαϊκή Σύµβαση και εκείνων που προβλέφθηκαν στο

Χάρτη, καθώς και ο κίνδυνος διαφορετικής εξέλιξης της νοµολογίας του ∆ικαστηρίου
του Στρασβούργου από εκείνη του ∆ικαστηρίου του Λουξεµβούργου, αναλύθηκαν
σαφώς κατά τη διάρκεια της εκπόνησης του σχεδίου του Χάρτη. Οι λύσεις που
επιλέχθηκαν για το άρθρο 52 παράγραφος 3, του σχεδίου είναι απολύτως

ικανοποιητικές και εξάλλου αποτελούν αντικείµενο µιας ευρύτατης συναίνεσης
εξίσου µε τις λοιπές διατάξεις του σχεδίου, καθώς και της υποστήριξης των

παρατηρητών του Συµβουλίου της Ευρώπης στο πλαίσιο της Συνέλευσης: τα
δικαιώµατα που προβλέπονται στο Χάρτη, στο βαθµό που αντιστοιχούν σε

δικαιώµατα που ήδη περιλαµβάνονται στην Ευρωπαϊκή Σύµβαση έχουν την ίδια
έννοια και το ίδιο πεδίο ισχύος, επιφυλασσοµένης της προαναφερθείσας αρχής της
αυτονοµίας του δικαίου της Ένωσης. Με τον τρόπο αυτό, αποµακρύνονται οι
κίνδυνοι διαφορετικής εξέλιξης µεταξύ των νοµολογιών του Ευρωπαϊκού
∆ικαστηρίου Ανθρωπίνων ∆ικαιωµάτων και του ∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών

Κοινοτήτων. Ασφαλώς, έστω και αν το σχέδιο του Χάρτη είναι ουδέτερο σε
συνάρτηση µε το ζήτηµα της προσχώρησης της Ένωσης στην Ευρωπαϊκή Σύµβαση,
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πρέπει να αναγνωρισθεί ότι το ζήτηµα αυτό παραµένει ανοικτό. Η ύπαρξη του Χάρτη
δεν θα εκµηδενίσει το ενδιαφέρον της προσχώρησης που θα είχε ως αποτέλεσµα τη

θέσπιση µιας εξωτερικής εποπτείας των θεµελιωδών δικαιωµάτων σε επίπεδο της
Ένωσης· επίσης, µια προσχώρηση στη σύµβαση δεν θα στερούσε καθόλου

ενδιαφέροντος την εκπόνηση ενός Χάρτη της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

- Οι σχέσεις του Χάρτη µε τις αρµοδιότητες της Ένωσης και την τήρηση της

αρχής της επικουρικότητας: ο Χάρτης δεν µπορεί να αποτελεί όχηµα που θα
επιτρέπει τη µεταφορά νέων αρµοδιοτήτων στην Κοινότητα ή νέων εργασιών στην

Ένωση. Εξάλλου, η αρχή της επικουρικότητας πρέπει να τηρηθεί. Το άρθρο 51 του
σχεδίου είναι απόλυτα σαφές, όπως εξάλλου η παράγραφος 5 του προοιµίου που

πιστοποιεί, για µία ακόµη φορά, την προσοχή η οποία δόθηκε από τους συντάκτες του
σχεδίου στα ζητήµατα αυτά.

- Οι σχέσεις του Χάρτη µε τα εθνικά συντάγµατα: θα µπορούσε να εκφρασθεί ο
φόβος ότι ο Χάρτης επιβάλει στα κράτη µέλη την αναγκαιότητα να αναθεωρήσουν τα

συντάγµατά τους. Είναι προφανές ότι αυτό δεν ισχύει και µάλιστα όχι µέσω µιας
γενικής διάταξης του σχεδίου, αλλά µέσω του ορισµού των δικαιωµάτων τα οποία

καθορίζει. Σε κάθε περίπτωση, οι παρατηρήσεις που στοχεύουν στη διασφάλιση του
στόχου αυτού, οι οποίες έγιναν καθόλη τη διάρκεια των εργασιών της Συνέλευσης,
ιδίως από τους εκπροσώπους των κυβερνήσεων, λήφθηκαν κατάλληλα υπόψη.
Οπωσδήποτε, είναι σαφές, ότι ο Χάρτης δεν υποκαθιστά τα εθνικά συντάγµατα στο

πεδίο εφαρµογής τους, όσον αφορά την τήρηση των θεµελιωδών δικαιωµάτων σε
εθνικό επίπεδο. Εξάλλου, είναι προφανές ότι οι σχέσεις µεταξύ του πρωτογενούς

δικαίου της Ένωσης – στο οποίο θα υπαγόταν ο Χάρτης εάν ενσωµατωνόταν στις
συνθήκες – και του εθνικού δικαίου δεν θα άλλαζαν.

- Ένα σηµαντικό κέρδος ασφάλειας του δικαίου: µε την ολοκλήρωση των
εργασιών, είναι σαφές για την Επιτροπή ότι ο Χάρτης δεν θα θέσει σε κίνδυνο την

ασφάλεια του δικαίου στον τοµέα των θεµελιωδών δικαιωµάτων. Αντίθετα, θα την
αυξήσει αισθητά. Πράγµατι, ο Χάρτης θα µπορούσε να χρησιµεύσει ως σαφής

οδηγός για την ερµηνεία των θεµελιωδών δικαιωµάτων εκ µέρους του ∆ικαστηρίου το
οποίο µέχρι στιγµής, οφείλει να βασισθεί σε ποικίλες πηγές έµπνευσης οι οποίες εν

µέρει είναι αβέβαιες. Εξάλλου, πρέπει να υπογραµµίσουµε ότι ο Χάρτης δεν θα
τροποποιήσει τις προσφυγές και την δικαιοδοτική αρχιτεκτονική που προσφέρονται

από τις συνθήκες, διότι οι διατάξεις του δεν προβλέπουν νέους τρόπους πρόσβασης
στον κοινοτικό δικαιοδοτικό µηχανισµό.

10. Κατά συνέπεια, σε συνάρτηση µε τα προηγούµενα, µπορεί να στοιχηµατίσει κανείς -
χωρίς µεγάλο κίνδυνο - ότι ο Χάρτης θα έχει αποτελέσµατα, περιλαµβανοµένου και του
νοµικού επιπέδου και αυτό ανεξαρτήτως της νοµικής φύσης που θα του προσδοθεί.
Όπως υποστήριξε η Επιτροπή κατά τη συζήτηση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 3ης
Οκτωβρίου 20009, είναι σαφές ότι το Συµβούλιο και η Επιτροπή, καλούµενη να τον

διακηρύξουν επίσηµα, θα µπορούν δύσκολα να αγνοήσουν στο µέλλον, όταν εκπονούν
νοµοθετικό έργο, ένα κείµενο που προετοιµάστηκε µετά από αίτηµα του Ευρωπαϊκού
Συµβουλίου από όλες τις εθνικές και ευρωπαϊκές πηγές νοµιµότητας που

συγκεντρώθηκαν στο πλαίσιο της ίδιας Συνέλευσης.

9
Προφορική ερώτηση 0-0115/00του κ. Giorgio Napolitano.
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Επίσης, είναι προφανές ότι µε τη σειρά του, το ∆ικαστήριο θα εµπνευστεί από το Χάρτη,
όπως ήδη το κάνει από άλλα κείµενα που αφορούν τα θεµελιώδη δικαιώµατα. Μπορεί να

αναµένεται ευλόγως ότι ο Χάρτης θα καταστεί δεσµευτικός µέσω της ερµηνείας του από το
∆ικαστήριο ως περιέχων γενικές αρχές του κοινοτικού δικαίου.

11.Η Επιτροπή θεωρεί ότι ο Χάρτης, λόγω του περιεχοµένου του, της σθεναρής νοµικής του
διατύπωσης και της υψηλής πολιτικής και συµβολικής του αξίας αναµένεται να
ενσωµατωθεί, αργά ή γρήγορα, στις συνθήκες. Για την Επιτροπή, µία τέτοια

ενσωµάτωση δεν αποτελεί ζήτηµα το οποίο θα πρέπει να εξετασθεί µε θεωρητικό η
δογµατικό τρόπο. Αντίθετα, πρέπει να εξετασθεί µε όρους αποτελεσµατικότητας και

νοµικής καλοπιστίας. Για τους λόγους αυτούς είναι προτιµότερο, για λόγους σαφήνειας και
ασφάλειας του δικαίου, το να καταστεί ο Χάρτης δεσµευτικός αφ’ εαυτού του και όχι µέσω
της δικονοµικής του ερµηνείας.

Στην πράξη, το ερώτηµα που τίθεται είναι εκείνο της χρονικής στιγµής και των

λεπτοµερειών ενσωµάτωσής του στις συνθήκες.

ΤΙ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΑΠΟΦΑΣΙΣΘΕΙ ΣΗΜΕΡΑ;

12. Η Επιτροπή έχει επίγνωση της σηµασίας που προσδίδεται στο να µπορεί ο Χάρτης να
αναπτύξει όλες τις δυνατότητές του στο µέλλον. ∆εν προτίθεται να επιβαρύνει την πολιτική

ηµερήσια διάταξη που είναι ήδη επιβαρυµένη. Αρµοδιότητα έχουν οι αρχηγοί κρατών και
κυβερνήσεων για να άρουν την πρόκληση. Αλλά, η πολιτική εκτίµηση της Επιτροπής είναι
ότι οποιαδήποτε απόφαση στον τοµέα αυτό πρέπει να βασισθεί σε σαφή κριτήρια τα οποία
προτάθηκαν ήδη:

• την εκτίµηση του περιεχοµένου του Χάρτη,

• την ενίσχυση της ασφάλειας του δικαίου,

• τη σαφήνεια των δικαιωµάτων για τους πολίτες,

• τη στερέωση του συνόλου του ευρωπαϊκού σχεδίου σε αξίες που προστατεύονται από τα

θεµελιώδη δικαιώµατα.

Ανεξάρτητα από αυτά, η Επιτροπή επιθυµεί να υπογραµµίσει ότι προσφέρονται διάφορες

δυνατότητες στους αρχηγούς κρατών και κυβερνήσεων, τόσο όσον αφορά τις τεχνικές
λεπτοµέρειες ενσωµάτωσης του Χάρτη στις συνθήκες, όσο και σχετικά µε το

χρονοδιάγραµµα που θα πρέπει να καθορισθεί για τη διαδικασία αυτή.

Όσον αφορά το χρονοδιάγραµµα, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο θα µπορούσε να προβλέψει το να
εγγραφεί ήδη το ζήτηµα αυτό στην ηµερήσια διάταξη της τρέχουσας διακυβερνητικής
διάσκεψης. Μία τέτοια απόφαση θα µπορούσε να ληφθεί από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο κατά

τη συνεδρίαση του Biarritz. Αλλά, δεν µπορεί να εξετασθεί το ζήτηµα αυτό χωρίς να ληφθεί
υπόψη η έκταση των εργασιών όπως ήδη καθορίστηκε από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο για την

παρούσα διακυβερνητική διάσκεψη, ούτε να αγνοηθεί η προοπτική της αναδιοργάνωσης των
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συνθηκών που προτάθηκε από την Επιτροπή στην ίδια διάσκεψη στην ανακοίνωσή της της
12ης Ιουλίου 2000προς µία θεµελιώδη συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση10.

Για την Επιτροπή, υπάρχει εξαιρετικά στενή σχέση µεταξύ της αναδιοργάνωσης των
συνθηκών και της ενσωµάτωσης του χάρτη στις συνθήκες. Για τους λόγους αυτούς θα

έπρεπε τουλάχιστον οι αρχηγοί κρατών και κυβερνήσεων να αποφασίσουν στη Νίκαια για
την έναρξη µιας διαδικασίας προς την κατεύθυνση αυτή, καθορίζοντας σαφώς τους στόχους,
τις λεπτοµέρειες και τη διαδικασία.

Μόνον η προοπτική αυτή θα επιτρέψει να προχωρήσει σε βάθος η απαραίτητη εξοικείωση

των πολιτών και ο συγκεκριµένος καθορισµός των τεχνικών λεπτοµερειών που θα οδηγήσουν
στην ολοκλήρωση του στόχου αυτού.

Όσον αφορά τις τεχνικές λεπτοµέρειες, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο θα µπορούσε, την
κατάλληλη στιγµή, να προβλέψει, παραδείγµατος χάρη, την απλή ένταξη των άρθρων του

Χάρτη στη συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση µε τίτλο «Θεµελιώδη δικαιώµατα» ή την
ενσωµάτωση του Χάρτη σε πρωτόκολλο προσαρτηµένο στις συνθήκες.

Σε κάθε περίπτωση, τίθεται το ερώτηµα κατά πόσον το άρθρο 6 παράγραφος 2 της συνθήκης
για την Ευρωπαϊκή Ένωση µπορεί να διατηρηθεί ως έχει. Πάντως πρέπει να είναι προφανές

για όλους, επιτρέποντας ασφαλώς να παραµείνουν ανοικτές οι δυνατότητες µελλοντικών
εξελίξεων, ότι δεν είναι δυνατόν, δυνάµει του άρθρου 6 παράγραφος 2, να αγνοηθεί ο

Χάρτης, ως επίσηµη πολιτική δήλωση. Η Επιτροπή θεωρεί ότι το ζήτηµα αυτό θα πρέπει να
συζητηθεί από τη διακυβερνητική διάσκεψη µετά τη συνεδρίαση του Ευρωπαϊκού

Συµβουλίου του Biarritz. Θα πρέπει να µελετηθεί µια ενδεχόµενη τροποποίηση αυτής της
διάταξης της συνθήκης της Ευρωπαϊκής Ένωσης, µη ξεχνώντας ταυτόχρονα τη σειρά που

καθορίστηκε στα συµπεράσµατα του Συµβουλίου της Κολωνίας: η διακήρυξη του Χάρτη
κατά το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Νίκαιας, και στη συνέχεια η ένταξή του στις συνθήκες.

10
Έγγραφο COM (2000) 434.


